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A p r ó  M r e k .
X  S z e m é ly i  h í r e k .  M olnár János  székes fővárosi vad

kanonok, Magyarország és kapcsolt részei 36-ik atyjának : Pichler
Győző az císbndavári műbornoki kalapot díjmentesen adomá
nyozta.

** *
¡4 Vívmány. A 34*/J0 quotát a király nem egy 

évre döntötte el, mint a törvény elrendeli, hanem csak 
félévre. Ez is vívmány, mondják a lapok. Aztán tör
vényes is, mert a nagyobb jog eo ipso magában fog
lalja a kisebb jogot is. Bárcsak inkább a nagyobb 
quota-fizetés joga foglalná magában a kisebbik quota 
fizetésének is a jogát. Az volna, a vívmány csak!

** *
X Csáky Albin gr. újévi üdvözlő beszéde kis 

hija, hogy el nem maradt, mert a gróf előtte való nap 
vadászat-közben egy hóval borított gödörbe esett és 
a lábát megsértette. Bánffy Dezső b. e hirt olvasván 
a dissidens grófról, igy kiáltott fel: »Aki másnak 
vermet ás, maga esik bele!«,

** *
A Széli Kálmántól vagy harmincz szabadelvű- 

párti képviselő egyenesen Bánff'yhoz ment újévkor 
tisztelegni. Perfect úri emberek, mert tisztelik a per- 
feetumot, még ha imperfectum is.

*
* *

Gábor azt a reményét fejezte ki, hogy 
a néppárt megszűnik. A néppárt ellenben kijelenti, 
hogy tovább szándékozik élni. Hja, a néppártra Zichy 
Nándor gr. ur szerint szükség van, mert a néppárt 
a hatalmi és a szélső ellenzéki párt között foglal helyet. 
Tehát afféle középpárt, hogy ne mondjuk középkori
párt.

** *
% Bánffy mellszobrát a szabadelvű párt köréből a 

párisi kiálitásba viszik. Ott elszaval tat ják vele a »Le
dőlt szobor« czimü verset.

** *
V Zichy Nándor gr. ur újévi beszédében bűn- 

bocsánatot adott Bánff'ynak. Ergo, most már Bánffy 
bejut a mennyországba. Ott izolálva lesz, mert nem 
fog találkozhatni néppárti képviselő-jelöltekkel.

** *
©  A „Hazánk“ azzal hálálja meg a közönség 

rendkívüli pártolását, hogy ezentúl nem reggel, hanem 
este fog megjelenni. Vájjon a »több világosság« szük
ségének érzete vezette e lépésében, avagy a morfinis
ták közé hajtaná n. é. előfizetőit?

* *
ember. A lapok írják, hogy 

Hlarclc András, washing- 
íövedelnie 55 millió 

New-York« kávé- 
Miárdja.

A  A czár Oroszországban a sajtószabadságot 
akarja behozni. Csinovnikjai majd sajtolószabadságra 
fogják azt magyarázni.

** *
©  Töprengés. Hogy most már a XX. század 

elején vagyunk, vájjon mit fog csinálni a Nemzeti 
Színház az ő »Századvégi leányok« czimü darabjával ? 
Ez a czim meg nem maradhat. De vájjon kényszerű
ségből elfogadja-e most már a Nemzeti Színház Prevost 
czimzését: »A fél$züzek«-et? Ez is fogas kérdés. Mert 
amely leányok a múlt században már csak félszüzek 
voltak, azokról nem bizonyos, vájjon a civilisatió és 
a lázas előrehaladás napjaiban le nem nézik-e a fél
munkát ?

** *
©  Az örök hajnal. Jász-Berényben e héten pol- 

gármester-választás volt. Az Apponyisták kitúrták 
ugyan Török polgármestert a helyéből, de azért a 
jelöltjük Koncsek még is megbukott. Hát ez az a jász
berényi virradás? Pedig mi azt hittük, hogy tavaly 
tavasz óta a jászberényi Apponyisták már legalább is 
a gáblizásig jutottak el.

** *
X A titok nyitja. Miért akarja a fraUczia min

den áron, hogy még ez az év is a XX-ik százodhoz 
tartozzék? És miért támogatják őt ebben a inuszka 
zsarnokok? Bizonyára azért, mert mindketten érzik, 
hogy az egyik 19, a másik egy híján 20. Tehát ezért 
nem tudnak megválni a kedvelt 19-es numerustól.

** *
C A berlini lapok megtámadják Krieghammer 

közös hadügyminisztert, hogy Ugrón Gábornak delega- 
tionális beszédét, melyben nekiment a hármas-szövet
ségnek, nem utasította vissza. Krieghammer azzal 
védekezett, hogy a beszédet ő nem értette meg. Persze, 
mert Krieghammer ur csak a Gabriel von Ugrón 
német folyamodványát érti meg.

** *
-I- A budapesti órák nem járnak egyformán. 

Ezért a fővárosi tanács a katonai parancsnokság szives 
engedelmével egy Uchatius-ágyuval fogja jelezni a 
gellérthegyi citadellából a delet. A budapesti közön
ség 1849-ben is a citadellából tudta meg, hogy hányat 
ütött az óra.

** *
□  A derék versecziek lepipálták képviselőjüket, 

Herczeg Eerenczet. Bizalmat szavaztak újévkor távi
ratilag Széli Kálmánnak. Ez még magában véve nem 
feltűnő dolog; de már az feltűnő, hogy olyan meg- 
okolással tették ezt, nehogy Herczeg Ferencz kép
viselőjük kilépése azt a hiedelmet gerjessze, hogy ők 
nem bíznak a kormányban. A derék versecziek, akik 
folyton ké>:” ~v valamit a kormánytól, azt remélik, 
hogy e U r  Jm at szül. E szüléshez adna nekik 
legalább » jabaképző intézetet,

** *
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A  Újév napján az összes megtisztelt politikai 
celebritások közül csak Perczel Dezső házelnök ked
veskedett buffettel a tisztelgő képviselőknek. A hara
gos volt nemzeti-pártiak el is mondták: »íme a 
Bánffy-éra maradványa! Még nem halt ki a régi szel
lem! Ez az ember etet és itat még újévkor is!« És 
ettek, ittak újévkor.

** *
+- A rendőrség Budapesten razziát tartott és 

jelentésében constatálta. hogy 500 gyanús embert 
talált. Sajnos, hogy csak a gyanúsakat és nem a bizo
nyos gazembereket fedezi föl. Ez utóbbiak persze 
nem a zsúfolt lakásokban találhatók.

** *
X Rudnay Béla főkapitány újévkor megköszönvén 

a rendőrség tisztelgését, beszédében nem valami nagy 
elismeréssel adózott az uj bűnvádi eljárásról szóló tör
vénynek és aggodalmait fejezte ki »az uj rend« miatt. 
Hja, pedig most már uj röndnek muszáj lönnyi!

%* *
=  A Viktoria-csokoládé hatásának ellensúlyozá

sára a búrok hadvezetősége hazánk nagy fiának Sax- 
lehner András urnák biztos hatású és védjegygyei 
ellátott töltéseit vették alkalmazásba. A Tugela folyó 
már ki is áradt.

** *
íiíí A burok kijelentették, hogy ha élelmiszert 

szállító hajóikat lefoglalják, az angol foglyoknak ten
gerit adnak enni. És még vannak, akik Albion ten
geri hatalmának alkonyáról mernek beszélni!

** *
i  Bécsben ujabb stylü ószeres-hirde et kö

zölnek a lapok.

pi I. Solzgries, 1900. S
J~i—n _ n _ T T -n - j-T — n _ n _ i “ i—

** *
4- (Jgron Gábor akkorát szólt Bécsben, hogy 

Berlinben is meghallatszott. Ez aztán a hang!
** *

f  Mamák, vigyázzatok! A lapok a következő rém -esetet 
közlik : Senora Rodrignez (M adridban) e napokban 2 éves kis 
fiát, Pepót, az ölébe ü ltetve, néhány darabo t já tszo tt el a nyű
gös gyerm ek lecsititása végett. Alig fejezte be Arelianónak egy 
kedves d a rab já t: kivnl csöngetés hallatszik. Az anya, a székre 
ü ltetve kiá fiát, kisiet a jtó t nyitni. Hogy nehány másodpercz 
m últán  vissza fordul, a szobából zongora-játékot hall. »Úristen ! 
Ki lehet?« Berohan a  szobába . . . s m it kell lá tn ia?  A kicsi 
Pepo, a  két éves baba síórul szóra eljátssza, am it az im ént 
ha llo tt a  m am ájától. Borzasztó k im ond»^ gyermek lesz
az á rta tlan  babából ! Most hurczolják v» . « »rtléra. Mamák,
vigyázzatok s nyitva ne felejtsétek a zongora ~

X A prágaiak mégis jobban szeretnek minket, 
mint a bécsieket, mert Budapestre a legjobb muzsi
kásukat, Becsbe pedig a hóhérukat küldik.

** *
>h Szegény B écs! Semmije sincsen. Ministert és 

hóhért Prágából kénytelen hozatni. Csupán Lueger 
kerül ki a maga szemetjéből.

** *
=  Milán exkirály Budapesten járt tanulmány- 

uton. A nappalnak nem sok hasznát vette. Annál 
tanulságosabb volt az este. Különösen megnyerte magas 
tetszését a Magyar Színházban az » Az aszonyregement«. 
El is határozta, hogy majd otthon Szerbiában ilyent 
verbuvál össze. De minek a fáradság? Odaadjuk mi
ezt a magunkét is szívesen, úgy is egészen balkán-
stilusban készült.

** *
t j  Különben — hm ! — kikóstolta már ő felsége, 

ő felsége a felesége asszonyregementjét.
** *

0  Igazságügyi hetiszemle, t l f j .  Hombár Mihály 
magánjelentése.) A károly-köruti Orczyánumbeli és a 
dob- és szerecien-utczai fiók tanu-telepeken az egész 
hét folyamán élénk volt a forgalom. Az uj bűnvádi 
eljárás kedvező hatása volt érezhető. Egyes nevesebb 
ezégek szó nélkül emelték föl az árakat. Jegyeztek: 
Igényperi eskü : 2. —, 2'50, Sommás kereskedelmi: 
3" —, 3'20. Hamis bukási: 5' —, 5’50 és egy pikkoló 
habbal. Válóperi: 5‘50, 6‘ — hyppomobillel és fekete 
virginiával. Egyéb bűnügyi: 6‘50, 7'80, két fehér föllel, 
három britannika és gummirádler. Gyermektartási 
nem jegyeztetett, ami a múlt tavasz rossz üzletmene
tének következménye. A hangulat szilárd.

Vlesatéadi Eiltmbnmky Viciibáld
szóficzaviczamodásai.

(A »K özpontit fülkéjében.)

? Gajári jelezte a 
pénzügyi bizottságban, 
hogy az ujonezok lét
számát fölemelik. Az 
ország aligha lesz ezen 
ujongoncz.

? Perczel házelnök 
újévi beszédében ke
rülte a politikát. Csu
pán a terített asztalnál 
kerültek elő fogas dol- 
gok.

? A bécsi Burgszin- 
ház igazgatósága meg

tiltotta tagjainak, hogy ezentúl Budapesten vendég
szerepeljenek. Az a sok abezug reájuk nézve már 
valóságos burgatorium is volt.
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FoVissV Bsb Síaaákes GsjcsMibttinr
szfirnyft átkozódásai.

— Ledjél te ed kültfi és 
eopánsok hátsú gandalataid led- 
jék teneked !

— Vizilteljél te oz omeriká- 
niosi generól-konzolnál és kopjál 
te früstökre friss Kolombos-tajást 
főve !

— 0  te felesígednek ledjenek 
szobott árai!

— O Haas és Deutech oresá- 
gok részvéngy-társoságáról ledje 
muszáj teneked ed szép külte- 
méngyet züngeni!

— Ledje teneked nojdszerő pratekcziód ed kiizségi 
szegénségi bizenitvángy elnyeréséhüz !

— Ledjél te o Renz czirkosznál ed lélekidamár!
— Köldjék te veled ed levélt o Nansen oreságnok!
— Oz »üránio« szinházbo ledjél te o intrikos 

színész!
— 0  Viktória onglios királyné hívjon o tied fele

ségedet és jerekeidet vocsaráro m ek!
— Ongyi hajadszálad hőljo ki teneked, omengyi 

hozodságt mondták oz emberek ed o másnak; és o Sonyoró 
Vendel aresághoz ledje raoszaj teneked fordolni, hojd mo- 
godnak ed parókot sináltossál !

D i á k  i s m e r e t e k  t á r a .
— Terjeszti B ukovay Ahsentius. —

Nyilt levél
N agym éltósÁ gu  L á n g  L a jo s  v. b. t. t- egyetem i ta n á r

urhox.

Kegyelmes TJram! 
Ha hallgatói kö

zött valakit ismer, 
az bizonyára cse
kélységem. aki már 
Isten kegyelméből 
négy indexet mutat
hatok fel, melyek 
mindenik lapján fel
található Excellen- 
ciád b. névaláírása.

Ha nem is vagyok. 
Kegyelmes Uram, leg
szorgalmasabb hall
gatója : de minden
esetre én vagyok az, 

aki hosszú egyetemi pályámon a legtöbb félévet 
hallgattam Nagy méltóságodnál papiroson, hogy 
manaet. Én? valamennyi heveny és idült gólya 
között.

Ez a tudat ad hozzá bátorságot, hogy Nagy- 
méltóságodhoz innen forduljak néhány hódoló 
sorral.

N ’agyméltóságod az, akit legelső előadásától 
kezdve legjobban szeretnek a fakultás összes hall
gatói. Nagyméltóságod ugyanis a statisztikát adja 
elő és igy legkevésbé szaporítja az alapvizsgákon 
és szigorlatokon elhasaltak statisztikáját; más 
szóval: a leghumánusabban gondolkozó tanár 
urak közé tartozik.

A sors különös játéka következtében azon
ban, Exc ellent iád velem még sohasem éreztette 
jóindulatát. 128-szor vágtam már neki a minden 
joghallgató próbakövének : a nemzetgazdaság- és 
pénzügytannak. Mindannyiszor visszautasítot
tak. Ha Mariska tanár urnák készültem, akkor 
Földes tanár ur hmaltatott el, és megfordítva, 
így járt mindig Ifj. Hombár Mihály kollégám is.

Végre azonban a legmagasabb bíró különös 
kegyelméből mindketten Nagyméltóságodhoz, illetve 
Nagyméltóságod bizottságába kerültünk a f. hó 
8-án kezdődő vizsgálatoknál.

E z az utolsó kísérletünk.
Ha Kegyelmes Urunk nem érezteti velünk 

ezúttal kegyelmét, elhatároztuk, hogy abbahagy
juk a jogot és antíquariatust nyitunk a követ
kező ezég alatt:

j B UKO VA Y  és HOMBÁR
ódonásxata és magán záloyh áza.

|J | Használt nemzetgazdaságtanok mázsaszámra | 
kaphatók.

íi Újakat zálogba el nem fogadunk. \ I

Ez a változás pedig halálunkat jelentené.
Micsoda óriási veszteség volna ez a ma

gyar vicz-lapírodalomra és mennyire örülne 
Mariska tanár ur, ha többé nem olvasná nevét 
a Borsszem Jankóban ?

Excellentiádat mindnyájan úgy ismerjük, 
mint igazi »kegyelmes< urat. Kegyelmezzen tehát 
meg vihar-edzett árva fejeinknek, amelyekkel örök- 
lünk stb. stb.

Bukovay Absentius
úgyis mint Ifj. Hombár M. megbízottja.

C i c l o p a e d i a .
Fokos =  a hőmérő. — Kerékpár =  talyiga. — 

Hírmondó =  az osztrák katona. — Szájról-siájra =«■ 
csók. — Őrület =■» liszt. — Riadó  <■* temetkezési költ
ség. — Irány  — atylus. — S zívó s =  piócza. — A n
golna  =  mistress.



A jő Úristen nagy zavarban.
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Tűnődések.
S eijff’e rL S te tn e r  S o lo m o n t z i l .

O
0  gráf Zicse Pferdenánd oz 

iiin ój-évi predi Mcziónbo óval 
disekedte magát, hojd edesede- 
döl o népárt hoktoto o Bánfe- 
karmángyt mek. O Joine Flin- 
derer Egrezébo volta ed gozdók 
füsvéngy ember. Volahán sze
gén zsuiú kérte ütűle segedej- 
lefiit, oszmondto: »Ho eltonálsz 
k án esztendüs vodjok,nem sopán- 

sok tíz fiorínt kopsz éntülem, de ed bű vocsarát is. 
De mivel senki se oz üví életkart nem éltonálni todto: 
mind öres kézéi és éhesen távozták el űtüle mogokot. 
Fűszer ozonboh jü n  be űhozá o Jékele Trümpéter. 
Mikar kérte o Flinderertül o segedejlemt, ez oz iisme- 
retes felelet mondto neki. 0  Jékele minden gandal- 
kazás nélköl odo vágjo neki: »Mogo reb Joine? Mogo 
épen ütvén esztendüs /« — 0  Joine megrémülte, mert 
sokodjon épen ütvén esztendüs valta. Ki is odto min- 
járt o Jékele Trümpéternek o tiz fiorínt és jíd  meg 
is vocsarálták. Vocsara otán kérdezi ütet o Joine: 
■»Nem vaty te ed anjal, vodj ed profét, hód ilejen oke- 
rát mondtál nekem o koromot mek K* — Feleli ere rá 
o Jékele: >Nem vodjok én se nem ed anjal, se nem ed 
profét. De mivel o talmod oro tonitjo rá minket, hojd 
ho ed ember o száz évt eléri, okor már o eszit egé
szen elvesztete; o mogo kérdésibül pedeg oztot látam. 
hojd mogo ed felbaland: hát künyü valta o számítás, 
hojd mogo épen ütvén esztendüs.« — Pinkesz-ponkesz 
o gráf Zicse areságtul oz üví disekedíse. Minthod o 
Bánfe-karmángy elen nem sopán o népárt sinálto 
apozíczeőnt, de sinálták más párták is: tehát o gráf 
Zicse ed félbalandériát beszítte.

O

0  fögötlönségi párt oz üví kojebálásávol o kvóto 
elen hosonlodto mogát o oroszlánhó, ominek már nincs 
fogó és o kormoit levogdoltak. És mastand, hojd levetek 
o nopirendrül, dünget ütűle o nojd öres keblit és büm- 
büli, hojd ü oz, ominek sökörölte o kvóto-baktotás és 
hojd mint kojebáljo o *Edetértés*, ük mentetek o hozót 
evei mek. — Oz eszibe jotjo nekem erűi o Pálte Kne- 
delspalter. Edszer kürüsztül mente o hujai erdün és 
meglátja ed nyólt. Ráfogjo tréfáson o poreplét, omit 
mindétig hordozto, és monjo: »puff!* Obo o piirczünetbe 
dürdölte el ed lüvés, omitul felfordolto o nyól. 0  Pálte 
sadálkazva fargat o kezibe o poreplét és monjo: >Kö- 
lömös!* Már tizenüt esztendü úta horczol&m eztet o 
poreplét és én nem is todtmn hojd poska. —  Sándere- 
bándere o fogötlönsigi ¡>á r t : ráfog o régi rósz poreplét 
o nyólro — pu ff! — és o háto mügüt lelüvi o Széli 
Kahlmann.

O
0  delegáczión-ölésl>e o minopábo o küzüs hod- 

öjdminister, o Krighammer exelencz oreság. ed modjor 
delegátostul kérdezet: hód hínok oz ój ausztriák péndz- 
öjdi minister oreságt? Interessant, so ivar ich leb! 
0  eszibe jotjo nekem o Bórach Glanzfuss, omi irtó 
ed levélt o Jómele fiánok, omitül már régutátul fagva 
nem kopto hirt, nem holoto rúla sémit se nem. Ere 
rá felelte o Jómele jerek, hojd ü már régutátul fagva 
nem látta sémit se nem oz üví tátijátul. — Osz-posz, moj 
ho oz ój finánczminister areság fagja o Krieghammer 
areságnok foljositoni ednehángy millión fiorínt, okor 
bizemoson fogjo már todni o ój péndzöjdi minister 
areságtul o nevet.

O

0  rómoji pápo ü szentség már o mostondi ójévt 
okorjo o ój százod eleje jonánt tekinteni és önöpöl- 
tötni o égisz kotheligas világboh, és küszünteni bene 
ed ójop ödvöséges karszakt, omiért hirdet is b'ónböcso- 
notot. 0  Simele Ohrworm olejon fültétel oloto házo- 
sodto mek o Számi Schleifsteintul o lángyát, o Sprincze 
kisosont, hojd oz opós házábo, hazomángy heljete tiz 
évik fogjo kopni o ebíd és o vocsara-kösztot. O loko- 
dojlom meg is türténte. Vólomi tiz nop molvo monjo 
o fiotol férgy : »Ipom orom, retenetes onotkozom engi- 
met. E z o tíz nop nekem már volúságas tíz esz
tendü!* — Omire rá o Schleifstein íd szül o vejinek: 
»Fiomlében! Mivel te o tíz nopt tíz esztendűnek 
tekintetsz, okor hát o hozomángyt, omit Ígértem, már ki 
is koptál és igy éntülem már elmehetsz !* — »Gilt!* 
monjo o Simele. >Es ebül le is hózni fagak o konzek- 
venczt. Minthod, ezen o tiz évi házeság oloto jermek 
nem szölette és o mi házesági türvéngyönk szerinte 
ilejen esetbo o felesígitül el is válni lehet: tehát én o 
mogo bücsüs lángyátul elválni fagam /« — Dill-dáll 
kiűene o pápánok is o ój szekolom és karszak kihir- 
detísibül is o kanzekvenczt lehozni. Nem sopán für
désé bönbocsonotot, de tonitson ozokot o bizemos into- 
lerant kürüket is, hojd ne öldözenek o más vólását és 
hód jokorolják őzt o igozi szeret etet, omire o Jézos toni- 
toto oz üví híveit. Mondom én.

Fületlen  gom bok.
— S a jtó h ib á k . —

A plébános ur zokogva vált meg megszokott paróká
jától.*) *

M ert kát az irónő kézirata m ent a  tolibáktól.
*

A fiatal hölgynek megnyerte tetszését a legény minden
része.

*) Parókiájától.
•*l Tollhibáktöl. •
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“CJjéTri grra<fa.lá.cz:ió3s:.
A chablonos köszöntőket hagyjuk a kőnyomatotok

nak. Az érdekesebb felköszöntőkről magunk adunk hirt.
*

Kassits Péter ur az újév reggelén fölkereste 
Fejérváry Gézát s ékes szavakban biztosította a minis- 
fert, hogy úgy mint eddig, ezentúl is az lesz az egyetlen 
az ő törekvése, hogy a kegyelmes ur jóindulatát továbbra 
is megnyerje és harmonikus egylittmüködésben a 
haza fel virágozását előmozdíthassak. Kéri a ministert, 
hogy őszinte barátságáról és jóindulatáról ezentúl is 
legyen meggyőződve.

A minister az ő válaszában viszontbiztosítja 
Kassits urat, hogy a köztük fennforgó barátságot 
semmiféle század, ezred, brigád, de még divízió, sőt 
hadtest se fogja megváltoztatni. Es könnyezve ölelte 
keblére hü barátját.

*
Vadnay Andor csongrádi főispán lakását a kora 

hajnali órákban sötét alakok környékezték. Már holmi 
betöréstől tartott, midőn egyszer csak megcsendült a 
Sima Eerencz ur hangja.

Mindjárt tudta, hányadán van.
A néptribun rákezdte:
»Azért jött ilyen korán, mert a felpirkadó század 

pitymallatán első akart lenni, aki a főispánt bizonyossá 
tegye a felől, hogy századok múlhatnak el és uj száza
dok jöhetnek, de az ő barátsága el nem múlik soha. 
Az ő jóindulatának tüske nélkül való rózsafája haj
nalban és hajnal előtt nyílik a méltóságos ur háza 
előtt. Kéri a főispán urat, hogy ezentúl se fordítsa el 
róla kegyének tarhonya-száritó csillagát, mert a tar
honya-gyárnak és evvel együtt a magyar nép jólétének 
ez az első alapföltétele.

A főispán rövid válaszában kívánta, hogy a 
magyar Pritaneum minél előbb fogadná ölébe Sima 
Ferencz urat, az önzetlen hazafit, ahol tudvalevőleg élet
fogytig közköltségen tartják az olyan polgárokat, akik 
a múltjukkal rászolgáltak.

Azután befelé fordult a falnak és tovább aludt.
*

Hasonló szives gratulácziókat váltottak: BartJta 
Miklós ur Kóbor 'Tamással, a »Hét« vezérczikkirójá- 
val; Szentiványi Árpád Fulszky Gusztival; Polónyi 
Géza ur Eötvös Károllyal.

Mindannyian az uj századra is kiakarják ter
jeszteni az eddigi barátságot.

Részünkről mi is kívánjuk, hogy az őszinte szó 
az uj században is éljen!

M űfordítások.
Sorori sic obortis =  a  nötesivér iszik ó bo rt is. — 

Dos ist was andres =  ez Vas» András. —

Uj le v ó lb é ly e g e k .

R ejtvény .

Megfejtési határidő 1900. január 20-a.
Jutalma: egy példány az 1900-ra szóló *Paktumos*- 

naptárból.

A. »Borsszem Jankó t 1671. (51.) számában közölt 
szó-rejtvény megfejtése:

I. Nagy Ibolya kisasszony. — II. Felemás csizma.
A 26 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott ki Mager 

István, Budapest. Kiadó-hivatalunk előtt mint előfizető 
igazolván magát, az 1899-re szólő »JÍMCsai«-naptár egy 
példányát átveheti.
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Vigyázó taczi Imit. 
„Triton.“

Tedvesz Udlon. báczi!
Mint az édesz papám uj- 

szádából olvaszom a házi 
illemhelyen, ön a Baltha 
Mitlósz báczi újévi töszön- 
tőjéle íd szavalt vissza: 
»A haladó emberiség, a 
maga egységében, mint uj 
Neptun a háborgó tenger 
felett emelkedik ki, kezében 
a szabadság, testvériség s 
egyenlőség tritonjával!«

Tedvesz Udlon báczi!
Tépzelheti Neptunt, a ten- 

delet isztenét, ed mászit ten- 
deli isztenszéddel a tezében, 
ha bál czat félisztenszédével 
isz? Ud-é nem?

Mái látom, elfelejtette Dá- 
bol báczi a mytholodiát. 
A loppant előtödészbe pelsze, 
hód mindid lendeted nad ha- 
szonlatottal dobálódzit, med- 
hibbant a beczesz memó- 
liája; melt hiszen a hálmasz 
szidony, melyet Neptun báczi 
fojdat a tezében, nem »Tri
ton«, hanem »Trioina«. Led- 
alább a döjödöt íd hívtát. 
Ennél fodva, boczánat! — 
de tevész óta van Dábol bá- 
czinat lenézni a Bánffv Plató 
balátjánat a tudományát.

Melyet után majadot 
tedvesz Udlon báczi be

szédemet tézczótoló, 
fidelmesz

tisz olvaszója
Y i o t í z ó  L a c » . — F e jé r v á r y t  kell k in e v e z n i;



B o r s s z e m  J a n k ó .

f lfa r  W in d is c h g ra e tz n e k .

Régi mese.
— Még a múlt századból. —

A sündisznó hajléktalanul 
kóborgott. Nem volt, hóra 
hajtsa szegény fejét. Elment 
hát a nyulhoz. »Szép öcsém, 
látom, hogy jól berendez
kedtél télire. Meleg a la
kásod. Kérlek alássan, adj 
nekem téli kovártélyt. Jó tett 
helyébe jót várj. Megszolgá
lom még valaha. Nem köll 
nekem sok hely, meghúzódom 
én akármelyik sarokban.«

A nyúl válaszolt: »Hát csak 
gyere be pajtás, sok jó állat 
megfér kis helyen.«

A sündisznó elhelyezkedett 
az uj lakásban. De alig me
legedett föl, elkezdett terpesz
kedni; a házigazdát egyre 
szurkálta.

Nem állhatta tovább a 
nyúl: »Húzd összébb maga
dat, pajtás, hiszen már nem 
férek tőled!«

Yisszaszóla sündisznó: »Ha 
nem tetszik, öcsém, kimehetsz 
a hideg hóba. Én részemről 
elég kényelmesnek találom az 
uj kovártélyt.«

*
Ugy-e Szentiványi Árpád 

uram: ebben az uj században 
nem is történik ilyen his
tória ?

R im -vég e la d á #.

Forróságot mutat a kéneső,
Hej pedig bizony már kén' eső.

*
Meg is látszott Balla komán, 
Hogy jól lakott a lakomán.

*
Nem is volt még Kolos torban 
Mióta van kolostorban.

*
Nem beteg már Begyó Gyula, 
Mert a sebe begyógyula.

*
Urecchi ur össze sokfélét habar 

bár,
Nem kiszik el neki, hogy a ma

gyar barbár.
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Uj. Hombár Mihály
etsö alapvizsgával, adós jogszigorlandó ügyvédhelyettes-jelölt. 

tartalékos joghallgató, stb. stb,

a köz-  é s  v á l t ó - k á v é h á z b a n .
-- U jéri hangulatok. —

A Dreehslerben, ifj. 
dr. Furkóczi Samu ügy
véd urral egyetemlegesen 
átvirrasztott Sylvester-éj 
után, iirességi tultengésben 
leledző tárczával, ám da
gadó reménységgel imbo- 
lyogtam az uj század első 
napján, nagyrabecsült prin- 
czim, Dr. Qyörnöszlei ur 
irodájába, hol már időtlen 
idők óta ékesítem a kere
seti blankettákat.

A tiszteletreméltó prin- 
ceps csodálkozó arcczal 
fogadott.

— Boldog uj századot kivánok, mondám, félre 
nem magyarázható nyomatékkal.

— Viszont, felelt ő ridegen. Csodálom, hogy ma 
is bejött, holott ünnep van.

— Persze, hogy bejöttem, hehe! Hát izé, hogy 
is ne jöttem volna be ? . . . m ikor. . .

— Mikor ? . .  .
S merőn nézett rám a princzi.
— Igenis! . . .  hebegém.
— Vagy úgy?
— Igenis, úgy! ..  .
— Rendkívül sajnálom, az idén nem adhatok 

kettős tiszteletdijat.
— Nem?
— Nem! Mert nem lehet. Egyrészt, mert ön az 

egész elmúlt évben példás hanyagsággal viselte kép az 
én érdekeimet; másrészt, mert előreláthatólag az idén 
nagyon rossz évünk lesz. Sok az ügyvéd, kevés a fóka. 
I t t  van a maga 30 forintja deczember hóra és ezzel 
az ügy le van tárgyalva.

— De principális ur! . . . (Prineipalibus obsta!)
— Előterjesztésével elutasittatik. Azonban, ne

hogy azt mondja, hogy semmi újévi remunerácziót 
nem kapott, itt van két kiskorú lúd, melyet Jám- 
borszky József kliensünk hozott. Fogja ez ajándékom 
hegyébe ezt a zacherlint is. Ráfér. Ráadásul tisztelet 
nélkül hívom meg ma ebédre. Ruházat: gérokk, 
écharpe-nyakravaló és orosz lakk, különben az asz- 
szony megneheztel. Meg van elégedve?

— A legnagyobb mértékben, ügyvéd ur. Az 
ajándékokat köszönettel fogom eladni, de szives meg- 
hivását csak a jövő évben fogadhatom el.*)

Szóltam és előkelően nyomultam kifelé.

*) Cherchez le gérokk! I f j . U.

A viszonyok ilyetén alakulásával különben meg 
voltam elégedve, mert az azonnal elidegenített újévi 
ingók értéke felülmúlta rendes gázsimat.

*
Azért tehát kedves Már bátyám, elégedjék meg 

ön is az aránylag csekély vh. dijjal és induljunk az 
e századbeli első executióra, kívánván alperesünknek 
boldog uj esztendőt!

Kanczel-paragrafusok.

§. Az uj évet szent káromkodással ülte még a 
néppárt. Egymást üdvözlő haruspexei szónoklataikban 
oly kacskaringós módon szidták azt a jégenkopogó 
liberalismusát ennek a pap-ugrató világnak, hogy még 
Zichy Nándor gróf ur is megsokallotta. Kijelenté, 
hogy a liberálisoknak, mint embereknek, megbocsát. 
A pártvezér urnák e kegyes absolutiója nyilván a 
püspököknek s nagyobb egyházi javadalmasoknak szól, 
akiktől a kegyelmes gróf ur és Sancho Pansája isme
retes levelekben megkívánták, hogy ugyancsak libe
rálisak legyenek a szent pártkassza iránt!

§•
§. A néppárti házalók újévre küldöttségileg 

tisztelegvén egyik főpapunknál, szintén a liberalismust 
s követőit emlegették, és ennek fejében áldását kér
ték az uj K. e. *) — »De édes szentem«, válaszolt a 
főpásztor, »a liberálisok is híveim s belőlük telik az 
ország katholikusainak kilenczvénkilencz századrésze. 
Vere dignum et justum ergo est, hogy áldásom ki- 
lenczvenkilencz részét is liberálisan ezeknek juttas
sam«. A küldöttség ezzel a válaszszal elnéppárolgott.

§•
§. Három király napján a néppárt megindította 

a revisiót. A kalendáriumon kezdte. Elhatározta, hogy 
a többi katholikustól való megkülönböztetés czéljából, 
híveinek három néppárti szentet ajál a napkeleti böl
csek helyett legalább al-királyokul és alsós bölcsekül. 
A három néppárti Zichy gróf urból éppen kifutotta 
volna a szám, de az egyik néppárti aprószent kifogá
solta Aladár gróf urnák pogány magyar keresztnevét 
és helyébe Molnár János pártelnököt ajánlotta. Ez 
utóbbi azonban ismeretes szerénységével kitért a ki
tüntetés elől, mert ő, mint pártelnök, felsőnek akar 
maradni a partiéban. Az elkeresztelések körül szer
zett tapasztalatainál s pártelnöki hatalmánál fogva 
azonban úgy segitett e canoní nehézségen, hogy tekin
tettel Aladár gróf ur zsönge korára és egyéb eny
hítő körülményekre, azonnal boldog martyrrá avatta, 
így történt, hogy Vizkereszt ünnepén a néppárti kör 
ajtajára a koledás kántor + C + M  + B  helyett 
+  jF + J  + A  (Ferdinánd, János, Aladár nevek) 
kezdő betűit pingálta rá. Amire az egyik pártszent 
suba alatt megjegyezte, hogy az ördög látott olyan 
játékot, melyben csak három alsó meg egy filkó sze
repel.

*) N»m »Krisztus előtt«, d e : koroua értékben.
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T o ly áss Dániel
k a s z n á r n a k  g a z d a s á g i  t u d ó s í t á s a  

Ngs Wewrewsshegyy Dávid úrhoz buda-Pestenn.
P* Gecsér 1900-ik Jan u já r Hoó l.-selyénn.

Nagyságos Uram! 
Kegyes Joól Tévőm! 
Edgy űly Századnak fel 

vérradása nyomja kezem
ben az Tollat, hogy pity- 
mallatán idvezeljem Nagy
ságodat, nem tudránn 
ugyan, Pápa Eő Szencsége 
avvagy a lutheránus Tsá- 
szár szekuláris felfogásá
hoz mésztat-e csatlakozni
— bátor tudom, hogy 
Ngod az eőssi Úly Év fele- 
kezetével tart, akit ezen 

mi századbéli torzsalkodásunk tsak is a keresztyéni Idő 
számitáshoz szabott Slúsz vagy váltó emel magassabb 
hangulatba — igen is.

Ez a 100-ad végi Téli ojjan mint az a Komon
dor kutya a mejjik az úly Subában öltözködött gazdájára 
előbb morogva vitsorgattya az fogát, azután meg amidőnn 
ráesmért, tsóvájja az farkát, és vinnyog neki mert az 
tsikorgós Hidegh utánn ojanná vál az Udő-lyárás 
mint amijjen az halas tarisznya: lutskos is mászkos 
is; ez penig igen kipróbájja az tavali felyellés bagaria 
tsizmát — igen is. —

Már ebben azomba méztasson belé nyúgodni, 
mert úgy vagyunk véle, mint az szoboszlói vásárra 
indúlt Debreczeni Tsizmadia, aki fél útról visszatérí
tette az fuvarossát, mert elfelelytett valamit mondani 
a betses Nelyének, akinek — midőnn kikiabálta a kis 
Kapuba, ennyit mondott: hát Sára, ha addig még én 
odajárok esni tanál az Esső, hát csak hadd essen.

Uljetén környülmények között én is megtínván 
czuppogtatni az bagariát, az lyövedelmező gazdasági 
ágakon töröm tanulmányos öreg felyemet, mivel sokat 
olvasok mostanába e szakmányban. Dehát ez mind 
ollyan theórétikai Agrárizmus, mejjnek én oda se hede- 
ritek. — ;

Vagyon nekem edgy régen érlelőbe vett Eszmé
nyem, ammejj az Tikmonyra vonatkozik, és valólyában 
korszakasz alkotó lészen, ha a Praxisban bévállandana.

Ugyanis:
Talántánn méztat kegyes emlékezetében őrizni 

azon szaporánn tolyató gépet mejjnek Eszményét még 
az 885-ki országos kiállétáskor elméletileg kifelytém. 
Ez állott edgy tolyás sűjjesztő Macchinából, mej oj 
furfángossan volt kieszelve, hogy belététvénn, az tolyási 
vajúdás elől elsikkasztották s az Tik fájdalmától meg- 
szabadulvánn, hijjában kérésé maga alatt az ered
ményt, mert az már a Macchina elmés süjjesztőjén 
rögvest eltűnt. Mejnél fogvást az edgyügyü Tik azon 
tsalódásban leledzék, hogy ő csak képzelésben tojvánn, 
nekie erőködék hát esmég, és tója még edgvszer; de

az eredménny ulyból eltűnvén megvakarja az felyét, é9 
Bosszúságában elkeseredve Kotkodálás nélkül hatyta 
ott a tikmonyt. Ez tehát mégis 100 pertzentumos vév- 
mánny, és merészkedek állitani, hogy nem utolsó a 
századvégi tanulmányos Tanálmányok között, mert ez 
alaponn a most hajnalló Jövő Században két annyi 
lészen az Tikmony mint vala ezelőtt — igen is,!

De mit ér az kétszerezett lvövedelem, ha az 
nem hasznosítható, hanem megzápul! — ;

De nem zápul ám meg!
Sok mindenfélét megkésérlettek már az Tikmony 

eltartása környül, de bizonnyal csak Tsizmadiát fogá
nak vele. —-•

Tanulmányos gondolkozásom oda jukad ki, hogy 
valamint az gyümöltsöt — úgy az Tikmonyt is meg 
lehet aszalni. Ennek tsak az Módgyát kelletik elta- 
nálni, mejj Módra hirdessen pájázatot Darányi Eő 
kegyelmessége, és ha ez sikeres lészen akár az Ekvá- 
tor alatt is vissza szálléthattyuk az XX-dik század
ban az aszalt Tikmonyt imádott Hazánk Dücsőssé- 
gére. Igenis.

Mejjek után 
ewrewklewk

Nagyságos uramnak
Kegyes Joól Tévőmnek

tanulmányos, hívséges szolgája
tikmonyi és hohenhámi T o l y á s s  D á n i e l  m. p
Post Scripta. Az Ágnyessel nagy balyban va

gyok — minden képpen az Búrokhoz akar pártolni 
és tengerbe szállana Tránzvália felé, mej Országh 
most az Angolyokkal van háborúságban — de én, 
esmérvénn Nagyságod régi baráti viszonvját az ángoly 
Státushoz, tudom, Parants szózattyát értésére adándja 
ez esze veszett fejér Tselédnek, hogy első sorban 
tekéntse a Nemessy Birtok tekéntéjét,

IDEM  DE EADEM.

Utó Scripta. De még kevésbbé szivessen közlöm 
azon ténnykörnyülményt, hogy Árpy ( rffy, fel nyer- 
geltetvénn tándemét, a »Makkabeust«, a vájogvető 
tzigány a Tüdő Zsigmond Bilka Lyányjával a nye- 
regkápában elkarikázott esméretlen Vidékekre, zavar
ban elytvén a gazdasági Péndztárt, mejnek héjjányai- 
val készültem éppen hüségessen bé számolni — 
igen is — ! I. DE E.

Csodabogár.
— A b iz to s íto tt  Is ten . —

Az elad m. ált. bizt. int. pozsonyi főügynökségének 
83-t,25* sz. tüzbiztositáai kötvényében, a biztosítandó tárgyak 
sorában szószerint a következők vannak följegyezve : »Imádkozó 
zsidó requisiták, én hat darab ezüst gyertyatartók <f# egy Itten*.

(Hiszen az Isten m indenütt jelenvaló, o tt lehet tehát abban 
a lajstrom ban is. Bár az önbiztositásban rejlik ő szent fölségének 
e re je : mégis kedvező világot vet az E. M. Á. B. T. szolid vol
tára , hogy ennél assecuráltatta m a g á t)
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ZERKESZTÖi ÜZENETEK.
Állandó és kalandozó, régi 

és uj dolgozó társaink az 
évforduló alkalmából hűségük 
annyi jelével árasztották el 
a szerkesztőt, hogy ez, kép
telen lévén egyenkint fejezni 
ki forró köszönetét e jóleső 

ragaszkodásért: egy nagy, egyetemes kézszoritással viszonozza a 
szives megemlékezést. Boldog ú jévet! — M iser. É rje be azzal a 
bús solamennel, hogy sok a sociusa. Lehet, hogy ebből is m eg
érti, ezentúl m it legyen scripturus. — S. E . Ebben a  rovatban, 
tulnan, egy m agyar költőt m utatunk benne, aki épp ugy nem 
tud  m agyar mondatfüzést, m int az ön hentese, anélkül, hogy a 
múzsa fi azzal kárta lan ítana bennünket, hogy kitűnő kolbászt 
csinál. — if j .  K. F . A Wippchen-féle szólamokat, melyeket jóval 
előzött meg T itán  Laczi, nem eultiválja ön a hadi tudósításában. 
Mind a m ellett, ha közöinők, a majmolás vádjának tennők ki 
lapunkat. Ennek azonban ú tjá t állja elsőben is a közlemény hosszú 
volta. De van két elmés része. Egyike : hogy a  búrok az an
golok háta  mögött elmetszik a táviró-drótokat, úgy, hogy ha 
ezek a  győzelmük h irét haza akarják ju tta tn i, gyakran m ért
földekre kell hátrálniuk. De ezt a tré fá t aztán többször ismétli, 
ön. Meg h o g y : az angolok nyugodtak ; főképen azok, akik már 
elestek. Mulatságosan rajzolhatta volna le a búrok kétségbeesését, 
hogy vasat a ranyért sem kapván, szükségből ezt a nemes erezet 
használják az ágyú öntésre. Cecil Bhodes meg a gyém ántjait 
ajá lja  fel lövedékül, bízván benne, hogy kárba nem vesznek, 
m ert hiszen az elhullott búrokat nagy üstökbe rakva, belőlük 
a d rága tö ltést ki lehetne főzni. Az a h ire azonban, hogy Miss 
Sarah Wilson angol hadi-tndósitő kisasszony, a Ki-üger bácsi 
hárem ébe akar belopózkodni, nem igen valószínű. Ez a puritán  
férfiú beéri az egy feleséggel, bárha öreg. V égül: nem Ports- 
moust, hanem Portsmouth ; nem plum ppudding, hanem plum - 
pudding  ; nem revorver, hanem revolver ; nem Chistmas hanem 
Christm as. De ezéket az ismétlődő hibákat el lehetne nézni, 
ha nem vétene a m agyar nyelv ellen is. E vétségek fölemlitésére 
azonban már igazán nincs terünk. Egészben : a W ippchen-alak 
mellőzésével, tegyen ujabb kísérletet. A kevesebb több lesz. — 
B rr .  Ilyen bujósdiba nem mehetünk bele. — S rm b rk . Főtiszt. 
D corzsák  János atya az, aki meg nem lankadva szent buzgal
mában, üdvezült királynénk emlékére szánt fogadalmi kápolnára 
s ennek harangjára  gyűjt, még pedig, m int m agától érte tik , a 
legtisztább eszközökkel. Előkelő honi és idegen egyházi irók, 
(Ihász, Kubányi, Gyarinathv, Yátzi, Rudnay, Dvorzsák, Ott-Herbst, 
Kiess stb) m unkáinak tetemesen leszállított árából, várva a bő 
keletet, rem ényű elérni a magasztos czélt. A nagy magyar kö
zönség nem fog elm aradni a íennkölt férfin méltó várakozása 
mögött.« (Bővebbet a »Havi füzetek« szerkesztőségében, K apu
cinus-zárda, Bpest.) — I. Zs. Üdv a küzdő, nemes hazafinak : 
A régibb és u jabb »Honti állapotok« ékesszóló és pragm atikus 
rajzával jól szolgálja a uemzeti ügyet s a hont, melynek sorsát 
ez idő szerint erős kezekbe te tte  le a gondviselés. — -k V -k u ii. 
X pl.“  Örvendve köszöntjők a küzdők sorában. A szívesen fel
a ján lo tt viszonytól azonban a  »ház-szabályok« tiltanak  el. — 
J s z .-B rn y . Csakugyan v irrad t neki. Hogy a szerteszakadozó 
lakosságot egyazon véleményre terelje, egy ifjú u r »Verses Lapok« 
ezimén szépirodalmi lapot ind íto tt meg. In tér arm a tehát non 
silent musae. Enyhítő kézzel sim ogatják meg a heves jászok 
forró homlokát s ezek csakugyan egyetértésre is vergődtek. 
Egyetértenek t. i. abban, hogy ez a vállalat nem egyéb, mint 
félreism ert lángelmék lerakodó helye. A szerkesztő ur, az ő 
lendületes benyitó szózatában, fölibe szárnyalván a hétköznapi 
nyelvtan szabályainak, a »kedves olvasó közönség azon részéhez 
fordul, kik  m entek lenni óhajtanak minden pártpolitikától.« 
»A költészet«, folytatja, »ép úgy, m int a zene, nemesitőleg 
h a t a lélekre, szórakozást nyújt, mondhatnám élvezetet szerez.« 
Ne mondja 1 Ez igazán uj. Szinte fölfedezés-számba megy. 8 az
tán  : mig az ifjú költ, »addig pénzt nem költ s igy m egtanul

szorgalmas, takarékos em ber is lenni.« ím e, a lyra a nemzet-
gazdaság szolgálatában. A vállalat program m ját megleljük a
következő veidben :

Barátom  egy nemes ember,
Nem rangja, de a s z iv e :
S  m in t ilyen a költészetnek 
E ltántoritha tlan  hive.

Ir t m ár ő verset néha 
Olykor szebbet, m in t egy kö ltő :
De m ert nem híres poéta,
Nem adja k i a szerkesztő.

Beszélgetni eljár hozzám,
S  panaszkodva gyakran mondja :
»Látod édes jóbarátom,
Ilyen  a poéta sorsa.*

z A z embernek tehetsége 
E z ambicziója,
M it sem ér ha nincsen pénze 
8  nincs protekeziója . «

Ki nem adni a  versét olyan költőnek, aki olykor szebbet ir, 
m int egy költő ! M ert vannak ám a költőnél költőbb költők. Ugy-e 
bár ? Tán, akik álm ában kötekednek vele : a »tündém ők« meg 
az édes jóbarátok. A szerkesztő ur, m int a  verses közlemények 
során kitűnik , voltaképen bazáros ; k inálgatja á ra it. — S. Q. 
Nagyon hasonlít az elmésséghez. Lehet hogy van is ben n e ; de 
a győri vonatkozást nem értjük. Vagy tán, hogy az ön kegyetlen 
kézirata okozza e kétségünket? — V. L . (J . Brny.) Egy re jt
vénynek, m elyet nem is közöltünk, nyilván helyes m egfejtését 
küldi be nekünk. De már azt a kérését, hogy közöljünk vala- 
hára  oly érdekes regényt, melyben az ön neve is szerepel, nem 
teljesíthetjük. Jövőre ajánlatosnak m utatkozna egyébkint, ha  a 
lap  nevét is kiírná, m ert »szerkesztőség és kiadó hivatal« van 
Budapesten több az elégnél. — K ét k é p . (W . 1. s W . 2.) Az 
illető, ak it m egrajzoltatna, mentes azoktól az érzelmektől, m elye
ket neki im putál. — M. E. Fölhasználjuk, — K n. I .  H át ön 
még sohasem találkozott képm utatóval V A m ott meg nem egy, 
de sok idegen tehénkét fejnek. — B. K . Az előző üzenet rész
ben önnek is szól. — A. I. Ügyesek. — B . gy . Beválnak. — 
Zlffer. Azt, am i homályból kerül napvilágra, m ár csak szabad 
»feltám adt«-nak nevezni ? A többiből egy-kettőt. — T . Bnd. A j. 
számban. — Seníor. Kérjük a szabatos czimet vagy látogatását 
a bizonyos órában. — l) r  L . I .  Levél megy. — Több kéziratról 
a jövő  számban.

Felelős szerkesztő CSICSERI BORS.

oO M Ij| f0
s e c  y .

P E Z SG Ő I
BEIATINI BRAUN %

3 éa  6  ü v eg e t tartalmazó kosa rak bán
Kapható a következő tor- és ffiszer- 

kereskadSknél:
Seidl l i i w f ,  Koronaherczeg-utcza. 
U p o u y  F e ren c i éa tea, öizelta-tér. 
Vogel Gyula, Andr&ssy-a*, ssoo 
M aiér Syala, Kecskeméti utoza.

Iroda: G yár:
B u d a p e s t  — V e le n c z e

VHI,, Üllői ül 30. (Febfimegye.)



Jé órák olcsón,
3 évi írásbeli 

jó tállással.
Szétküldés n 
gánosok részére 
is. Czim Ikren 
fakrUt Bxperttans 
Ir ta  (Boka ei). 

Jó  nickel rém. 
óra 3 f r t  75, va
lódi ezüst rém  
óra, 5 f r t  80. 
Valódi ez üst- 

l iá n  ez 1 f r t  *0, 
nickel költő  óra 
i  f r t  95. Czégem 
á cs . és k ir . sas
sal van k itü n 

tetve, van a rany  és ezü t  k iá llítási 
érem  és ezer és ezer elismerő levél. 

Képes árjegyzék Ingyen és bér
mentve. 33S9

Grün: Miért vagy oly szomorú ?
Gelb : Hogy ne lennék, mikor a z ' összes vevőink 

B lu m  S á n d o r  V á c z i-n tc z a  12. sz á m  alá mennek
v á s á r o l n i ! 3388

Grün : A k k o r  m i is o ly  jó  á r u t  fo g u n k  t a r ta n i ,  és 
a k k o r  v is sz a  jö n n e k  h o z z á n k  !

5 e r n ) a l ^ o < ; r r ) i i }
a  le g k e lle m e s e b b  és h a tá s á b a n  a  le g tö k é le te s e b b

BŐrtisztitó- és ápoló szer
a legdurvább, repedezett, t isz tá tlan  hely, ennek a szernek 
haszn á la táv a l bársonypnha és ruganyos le  z, finom, üde, 
t is z ta  és fehér. E gy doboz á ra  3  k o ro n a , postán  bérm entve 

8 0  f i l lé r r e l  drágább. 3 doboz ÍO k o ro n a  bérm entve

K é s z í t ő  i s  l ő r n k t f t r .  33 is

B. Fragner, Prag Nr. 22 III.
Szétküldés postautánV éttei. Prospektusok ingyen és bér- 
m entv . R ak tá r  : TÖRÖK JÓZSEF gyógyszerésznél Budapest és
m inden gyógyszer árban  és gyógyfű kereskedésben. Ha kap
ha tó  n  m volna, tessék közvetlenül a  fő rak tárhoz  fordulni.

HOLLAND - AMERIKAI VOML.
Gflzhajó-kdztekedés hetenk, egyszer v. kelsz«»

Rotterdamtól New-Yorkig.
H a jó s z o b a iro d a : W ien. I., K o low ra tríng  10

Fedélköziroda : Wien, IV., Wejringergasss 7jA.
X. h a j0 » ó b a : április hó 1 -tői október 3i-ig 190— too m árkáig 

novem ber 1-tö l m árczias 8i-ig 380—330 m árkáig.
U .  h a jó a x o b a :  angnsz tas hó 1-tSl október lS-ig '¿00 márka 

ok tóber n - tó l  ju lio s  si-ig  180 m árka.
. )  A hálószoba nagysága és fekvése, valam int a hajó gyorsa- 

e számit.1 ága és berendezése i 3*26

GÖZEKÍKET,
G Í Z H E N 6 E R E K E T  

G dZ U T IM O zbO N Y O K A T
ndea t A — rg  oagysiftoai; ém a  legjatáayoeafefc 

te á k  « e l le t t  éprtm wk

Jot« FOWLER & Co.
B a á a p  « •t-K aleB ÍffU U a

táblácskaI“  S A O R Á D A -
iebe-r* PEPSIK Bor

kipróbált kitűnő gyomorborok.

IX 4 EIIIX ,a*<s P,|IS' " é* ÍM,‘A i l A K t i V l I l V  „yaát asszonysk és gjer. r to ír i .Ili|iebe- feie M ALÁTA  K IVO NAT
J .  PAUL L IE ßE . Tetsciien a. E . 'o f i s d a

A müncheni LÖWEVBRÁIJ-SÖR
f ő r a k t á r a :

FORSTER K. nagy vendéglője
Budapest, Várii-körut «8. — Bendelményeket hordókban 
vagy palaczkokban bérmentesen házhoz szállít. 341«

V i lA g h i r ü  f o g v iz
KltUnö aromája n n  á> an tltz sp t Iku 

tulajdonsága. 3357
A l i n d n n n t t  k a p h a t ó .

izabadalmakat!S ! kieszközöl és érféket s ít

P A T A K I  H . é s  W . 
•pes t. Erzsébat-kürut 42

K ö zp o n t: Berlin, Lulsenstr. 23 
Fennáll 1882 ot*. Saíá irodák- 
Prága, Ham burg, Köln, F rank- 
fa r t, Lip«se, Boroszló, Varsó, 
New-York. Eddig 30.000 b«nfu) 
tás! msgblzás. É rtékesiéait szer
ződések * '/. mllllé márka é rték 

ben k ö tte tte k . 3S*o
Fatiilagoiitastkés prcspiktossk ingj«.
1 m tfju  kenakcdalal



A. Hol veszi ön ezen szép lábbelijeit ?
B. Ezen czipők nemcsak szépek, de olcsók is. Én

ezeket a secessiós czipöraktáiban, S z é l  éa  T á r s a  ez ég
né! Kerepesi-ut 30. sz. a., a Rókus kórházzal szemben 
készíttetem, mely ezéget a legmelegebben ajánlhatom 
önnek is. 3*88

3370

Való
di francz ia  különlegessége
(övsaerek) csakis F. Beiyue- 
r  a  n á la  leghíresebb p ír is i gyá
rostól legelőnyösebben besze

rezhetők

Polgár Sándornál
B u d ap est,

VII., Erzsébet-körut 50.
0 t h  R észletes képes árjegyzék 
in g y en  éa bérm entve kü lde tik .

E ezimre ügyelni tessék.
nr k iá ll ítá s  4 l k a r

Német amerikai- 
Gultár Czltera

azonnal k o tta  
s z e r in t já tszh a tó  
ra jta , nem eshang 
csak  to m árk a  és 

I 8 m árk a  60 pf., 
d in e rt közvetlen  ül 

a  gyárból rendel
h e ti .  l íp e .  kata- 

Mgaa lagyea t i  M naeat«. Minden 
más h angszer csak is jó k iv ite l
ben és olcsó á r m elle tt. Czim : 

Helnr. Kratzschmar ■arlae»- 
klrehea L 8. 8*34

r « n y k ( p < a M M

M o d e l tan u lm án yo k .
T erm észet n tán i fölvétel, női. 
fé r t-  és gverm ekm odellek, fes
tők , szobrászok részére. L eg
újabb stereoskop.C hansonettek 
eleg. és cbic. M intaküldem ény 
3, 6 és 10 f r t  beküldése e llené
ben. Meg nem fe lő lié r t a  pénz 
vissza. — K atalógus *0 k ré rt 
bénnentve. — C zim : K í n á t -  
v « r l« K  B L O C H  Bécs, 1.. Kohl- 

martit 20. 3367

J L . M T *  Havonta háromszor megjelenő szaklap.

„Magyar Vendéglős- és Kávés-Ipar“

SZABADALMAK
gyorsan és  lelkiismeretesen kieszközöltetnek.

Szabadalmakat értékesítő vállalat
Budapest, VII., Erzsébet - körút 17.

Találmányok finanezirozása és értékesítése. s»s" 
Védjegyek belajstromozása. Felvilágositás díjtalan.

F R E U N D  JO N A S u to d a
TCHUCHEIT

PHÖTCTYP1A AUTÖTYP1A FÄMETJZET
B U D A P E S T  

Sip-uhcza Jĵ Ŝfiőhány-ukza
i 1 0  Telefon 

? í M / ,

j j m j yS Z E R K E S Z T I K :

Dr SOLTI ÖDÖN, F. KISS LAJOS, BARTA BÉLA.
— —

A pártatlan napisajtó által dicsérő ismertetés és mutat
ványszámok érdeklődőknek díjtalanul és bénnentve

rendelkezésére áll. 3338

Vidéki előfizetőinek különös kedvezményt nyújt.
Szerkesztőség és kiadóhivatal :

Budapest, Váczi-körut 61. sz.

h a l l i ő l y a g  és g i n  m i  e l i s m e r i  l e g j o b b  f r a n e x i a  
g y á r t m á n y ,  eredeti p á r i s i  c s o m a g o l á s b a n ,  tuezatja  
f r t  3.—, 2 .—, 3.—, 4.—, ö.—, 6.—, 8.—, C a p o t  a m e r i*  
k a n s  (rövid) í r t  3.—, 4.—, 6.—, P á r i s i  h ö lg y  s z í  v a e s -  
k á k  f r t  2.—, 3.—, 4. - ,  5.—, 6.—. a»Ät ó v s z e r e k  pessa- 
rlu ra  oelu ivum, M ensinga ta n á r  u tá n  f r t  2.50. bevezető 
készü lék  hozzá f r t  l.ao. I > la n a -ö v  havi kö tszer, d rb ja  
5.50, K i m e r e t i í  á r j e g y z é k  z á r t borítékban  ingyen , 

szétküldés d iscre t
cs. és k ir .  szabadalom -tulajdonos 

B u d a p e s t ,  IV .,  K o r o n a *  
h e r e z e g - u t e z a  17 .

K E L E T I J.
3502

ca-srengreségrl átllapotoüs
( lm y o tM tia )  « U « a  p á r a t l a a  a l k a r t  j r y é f f y h . t á M l  f a i r -

Or. M ÏTZBËR  TIVADAR
H IB N E V E 8  H TD H O  E L E K T H O T H E K A P IA I  

H Z IS E L O -m éZ E T S T
Budapest Teréx körut 44 . as. I, em.
T .p u x ta lt  g y o r . éa M ato. «rRdmenyok folytÁn koco- 
rárlua t«U «a  gyógyu l*» «tán  ftiotbató, K.udaUa i  . '  

• -1 -1 « ,  4. a .  * -» - )* •



I.ll v R É G I
szárm azása v iszketegeég és m inden
féle söm őrbajoknál (börutegek, kéz- 
és lábizzadás. ótvar) legjobban a ján l
ha tju k  az „X ohtlol S a l ic y l“ t ,  m ely a  
te st bárm ely részén használható  fö l-  
tf in ő  eredm énnyel S zag talan  i Á rta l
m atlan  i Nagy tége y u tasítással 3 
k o ro n a .  C sn z o s  ^  köszvé-
nyes (reuma) szenvedőknek nélkülöz
hetetlen  see r a  k itü n te te tt  „ H e r v in “ ,
mely néhány bedörzsölés u tán  meg- 

kinosabb hasogat ást, 
ást, csuzos 

te s t bárm ely ré-

szü n te ti a  legkint 
szaggatást, csőn tbán  tá l m akat, derékfájást, 
f o g -  és fejfájást. M indennemű daganato t a 
széről e ltü n te t. Nagy üveggel 8 0  k ra jc z & r; u tasitás  mellé 
kelve i «*■*' Kóhoge» m indenféle h u ra to s  biintalm ak, 
nehéz légzés, astm a, influenza, tüdőbajok, reked tség  ellen 
legolcsóbb és legjobb háziszer, az  »Erényi-féle Jav íto tt fláker- 
por.< Kellemes Ízü l H agy rem ek szép dobozokban kapható  
60 krajox&rért. Mindezen szere postán m egrendelhetők a 
k é sz ítő n é l: Erényi Béla gyógyszerész Szabadszállás, Pest- 
megye). Budapesten csak a  fő rak tá rban  kapható : T ö rő k  
József K irály-ntcaa 12. sz. W * ' Rendelések mindenkor 

aznap továb bittatnak, 3362

Grötzner-féle 
Tarolin capsulák.

Speciticum:

hólyaibáDíalmakiál,
i ís d íL

Könnytl kényelmes, biztos gyógymód 
minden fecskendezés nélkül 

1 dobos á ra  S korosa.
Kapható minden gyógyszertárakban.

Főraktár Budapesten: Városi
gyógyisertár, Városháztér.

D ebreczenröl.
Igazgató: Ezen tarifa szerint minden hónapban 

koronát fizet maga, és amelyik kettejük közül élet
en marad, az kapja meg az egész tökét.

Bálint uram: Ez néköm nem tetszik. Oan tarifát 
kutasson az ur, akiben az asszony hal mög elsőbb.

•  • • • • • • • • • • •

Horgony - Pain -Expeller
Unimenl Capsici comp.

latén hírneves háziszer eUentállt az Idő 
megpróbálásának, mert m&r több mint 30 
év óta megbízható, fájdalomcsillapító bft- 
dörzsölésként alkalmaztat* kBtzvénynél, 
csúznál, tagszaggatásnál és meghűléseknél 
és az orvotok által bedörzsöléaetre is 
mindig gyakrabban rendeltetik.' A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű bázlszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányolni. 
40 ki.; 70 kr. és l  f i t  üvegenként! árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; { ( r a k t á r :  T5rők József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több ktseb- 
bértekü utánzat van forgalomban.

Nobel Károly fiai
bdrSnd-, nyereg és szíjgyártók,

Budapest, VI., Váeii-kirol 3. sz.
Ju tán y o s  á ra k  m elle tt a ján lják  
kész ítm én y 'ik e t, m in t nyergek, 
lószerszámok, utazó-kofferek, 
utazó-, vadász és lskola-börön- 
d ö k . továbbá bőrdiszmiiozi kkek, 
n ev eze tesen : szivar-, nevjegy- 
és pénztárczákat. — Tartalékos 
tisztek nyeregfölszereléseket 
kölcsönbe kaphatnak. H asznált 
ló- és nyeregsze iszám okat m indig 

rak tá ro n  ta i tü n k . 360«

» P á r i z s i  f é n y k é p e k -
2 rendkívül érdekei gyűjtemény á
((k a b in e tsU k ) prób a k ttld é s  75 kJ 
¡bélyegben is) bérmen tve. C im :^  
¡ 0 .  M ehaells, Berlin W. 62. Y. Z-g

á l  Ö nsegély .

HOrm I. U . ét tíru. BOSILJTABT
m. im k lr. .«»art uálllttfk .

Tartalm a: u jskori 
kán»  sMMvstkaaméayaá a  teatr* 
4>u«il«»re. —A xldsfik^saltasti 
u a r n k  bám ulnál 5* asokaak 
atéjatauéni, isist (ySnfMéf, 
fáraduá*, félslnaénéaak, u  n a- 
lékasStaketséf (ySoffiléM, kaj- 

kallás, kidtéMk <tk. 
KBlüsteen ajánlható Msavedtk-
aek, kik daciára M p  g é g g g e r  
adagoknak wmml n g j

eredményt értek sl. 
á r a  1 forint perélbélyeffekben). 
kapható B s i l t a k a  Á r m in  
k an y v k «** .d8n« , B u d a p e s t ,  
M u t o i - k M t  a. a sá m .

Michelstádter S. E. & H. ‘T H C J S K S J t F " ’
MT* Mindenféle fajta czipőárdk a legjobb anyagból, a 

legolcsóbb minden talpra bevésett árral.
Szipflk Dr. Högyes beiarrt asbest talppal állaiterakt. mák

Tulajdon eladó helyek kicsinyben 
Zágráb, Budapest, Oabreczen, Brassó,

Nagy-Becskerek, Újvidék, Sopron, Szaí 
már, Várasd és Bécs stb.

..IKtM PH“ a legfekk i i  legaUojguaaM «*1 
r t e  a  lelmkenak. 3498

Levélhélyesgyüjtők figyelmébe. í

GPRÜCKLER J. C,
Budapest, IV., Koronaberczeg-utcza 3. szám 

első udvar
h a z á ik  legrégibb levélbélyeg kereskedése.

A jánlja ritk aság o k k al és m indenne i.ü újdonságokkal dúsan fel
szere lt r a k tá rá t  a t. oz . gyöjtöközönség figyelmébe. Úgy
szin tén  kai hatók bélyegek egész leveleken m indennem ű 
gy&Jtő segéd eszközök katalógusok és albumok. Régi és u. 
levélbélyegek, egész levelek és levelezések be is cserélte tnek .

Képes levelezőlapok nagy választékban. 3499

W tr  10,000 frt tiszta nyereség
e lé rh e tő  a  le g k iseb b  r is ik ó v a l m in d e n k i á l t a l ,  a  k i a

g C  Biztos kihasználása, az egész Osztrák- 
magy. monarchiában engedélyezett értékpapírok

nak egyesületébe W §
m in t  t a g  b e lép .

H a v i  h o z z á já ru lá s  6 f r t ,  fél ré sz  3 fr t.  
T a g s á g i fe lté te le k  ez e n  »ae i y o r n a i »  s z o l i d  

v á l la la t r ó l  b é rm e n te se n  és in g y e n  k ü ld e tn e k . 
(Levelekér lo, k á rty á k é rt 5 k r. portó.)

AMSTERDAM, A kereskedelmi és hitel-
Nicoiaas Witsenkade 13. bank igazgatósága.

Tevékeny képviselők kerestetnek.
A jánlatok ném et nyelven írandók.

a g y i t v a
m ű v é s z t  k i v i t e l ű  g y ö n y ö r «

teljesen hü képet
B is

kaphat 5n
ha bármilyen 

kicsiny fényképet 
i kiadóhivatalhoz

E gy kép ára:
Hinták megtekinthetek « kiadóhivatalban.



Kifogástalan VÁROSI N E U M A N N  M.
Muzeum-körut 1. sz.

BUNDÁK
3470

M AG YARO RSZAG .AU SZTR IA ,N ÉM ETO RSZÁG  stb. LEGELSŐ HOZZÁÉRTŐ I A JA L J>  
LEGJOBBAN TAPLALJA A GYERMEKET?ovdnv.Ippf,pa{^pbató I GYOMOR ÉS BÉLBETEG GYERMEKEK ÉTEL?
TEJHEZ VALÓ LEGJOBB PÓTLÉK " kuT e k e r  EN ví/2 RENOJENELLEGJOBBAN BEVÁLIK

A s s z o n y !  s z é p s é g e k ,  fény
képek nagyon érdekes. P róba
küldés 76 k r.-é rt levélbélye
gekben. — Czim: Frledel
Berlin 0 , G rünsfrasae 9. p. 8492

HIRDETÉSEK
felvétetnek a kíadöhivataiban.

\  \  s  \  \  ✓ /  /

Goncurenczia nélkül ^  h á z a s s á g a
Bpesten csak Gallért Józsefnél 
Egyetem utcza II kapható , va 
lódi F r i a n e s i a  k ü l ö n l e g e s .
» é g  (P rezerva tiv .) T uezaija  2, 
4 és 6 f r t  v idékre  io s tá n  b é r

m entve. 3497

V /  /  /

6. kiadás áb rák k al. Időszerű, 
hasznos, nagyon tanu lságos és 
érdekfeszitő . 208 old. Á ra 50 pf 
Portó  m in t nyom ta tványéit 
10 pf., z á r t  borítékban  küldve 
20 pf. kü lön , á rá t bélyegekben 

is be lehet küldeni. 3386

I. Zaruba & Co., Hamburg.
— —

B r o s s é  d e  V io le t t e s
a legújabb ibolya illat.

▲ frissen szede tt ibolyának illa tával egyenlő 
kellemess ge, ta rtó sság a  és finom ságára n zve 
fel ül m ai ha ta tlan , ü v eg je : 1 fr t 5 0  k r, 2 frt 60  kr. 

4  f r t  6 0  kr.

Felülmúlhatatlan a MÜLLER J. L.-féle

Fenyőerdő-illat
a legkiválóbb orvosok á lta l használva és 
aU nlva fertőz tele ni ti és tis z títja  a levegő t 
é lénk íti a  légzési szerveket, teh á t nélkü
lözhetetlen  gyerm ek-beteg vagy bármely 

lakosztályban.

Hol keressük a legjobb pnudert?
K érjünk M Ü L L E R  J .  L .- íé le

Blaha Serail-Poiiderl
mely kizárólagos egyedüli legjobb arozpor. 

K apható három sz ín b en : fehér, rózsaszín  é s  
-  A ra 60  kr. é s  l  frt.

E l .  Z  O T R O M B I T A
finom alum ínium ból.

C sattogó 
v ibraezió ja  
az  emberi 

h a n g n ak  be- 
leének lés á l
ta l  megeről

te tés né lkü l. Zenei tudás fölös
leges. Nagyon eredeti. L egna
gyobb m ulatság  fiatalok és 
véneknek, ső t társaságban , 
egyesületekben, k a to n a i o sz tá 
lyokban is s tb . Egy negyed 
év a la tt "/» m illión felü l ke lt el 
50 k r  beküldése e llenében (bé 
lyegben i ) bérm entve. 3 drb. 
1 f r t  20, 6 drb. 2 fr t,  12 d rb  3 
f r t  50. U tán v étte l 30 kr. több. 

Szé tkü ldés: 3485
IL Fedth, Wien, II. Tafcorstr. 11/B

A természet titka.
É rd e k e s  m ik ro sz k o p ik u s  v iz s 
g á la to k a t  v é g e z h e t m in d e n k i 
900 G -azeras nagyítással, k tilö t 
nősen  a z  Iskolában a  b o ta n ik a , 
zo o lo e ia  és ch a m ik a  t a n í tá s in á l ,  
a  háztartásban a  hús-, tr ie lm in  
és  a  v íz  b a c illa so k , to v á b b i  
m inden  é le lm isze r v iz s g á la tá 

n á l az

Un) versal-T richinoskoppal,
m elyet 3 érdekes kész prápará 
tummal és 3 d rb  objektüvegge 
(p repará tum ok készítésére) 2 fr 
50 kr. küldök bérsestre atánvéttel 

S z i n h á i l  l á t c s ő  
8 achroraaftkus lencsével, bőr
tokkal és szijjal eg y ü tt 5 fr t 50 
kr, bármentve, utánvéttel. Czim

Grünzweig Adolf
l&tazeréaz, 3480

Kerepesl-ut 55.
Legszebb alkalmi ajándék

NEM KELL BUMMI!
D nger {éle to jiakák .

az w « ? “  w A i a a a íbiztos s ik e rű v  ®
Mintadoboz bérm entve a.so frt.

Egyedüli le raka t 
A usztna-M agyiror-izág részére

Bada.pear.au, ss60

fiiéin Józsefnél,
T io i l - k S r a t  7 . n .

Pompás jux levelező-lapok,
művészi aquarellek után 12 drb I frt megküldése ellen 

bérmentve. Képes levelező lapok kiadóhivatala. 3510 
B u d ap est, H o ld -a tc z a  21. szám . (gr. Tisza-palota)

H ö l g y ó v s K e i *
M »« » ártalmatlan, legbiztosabb hyglénlkal szar. Fal 
találva és ajánlva D E  V Ö T  párisi ta n á r  á lta l.  Ara
egy doboznak (12 drb.) I H S b .  D iscrét szé tkü l 
dés u tán v é tte l v a g y a  pénz elSleges beküldése mel 
le tt. Fetrovtea Mlklóa különlegességi drogaiafá- 

N S  »ál índapest IV., Béesi-atei» Z. száa. 9486

zabadalmakat
olrsón kieszközöl (‘s értékesít

L á z á r  A l b e r t
oki. gépész-mérnök 

Budapest, Kazinezy-nteza 46.
H a j f e s t ő - f é s i i ,

(Hcffers szabad) e lőkészü let né lkü l az 
ösat vagy vörös hajat valód i s z ő k e ,  
b a r n a  vagy  f e k e t é r e  festi. Telje
sen á rta lm a tlan  : É veken á t  haszn á l
ható  i Sok ezer darab  h asznála tban . 
¡Darabja 5 kor. franko . A usz tria  és 
M agyaroiszág va lam in t a  B alkánor- 

ezágok egyedüli fő ra k tá ra ;  
Vértes és Társai Lúgoson, 145 sz.

A kiadótulajdonos: ATHMNARUM irodalmi és nyomdai r.-társulat betűivel Budapest, YII., Kerepesi-ut 54, Athenaeum-épület.


